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See the notice on TED website 324870-2020 - Competition
Poland-Warsaw: Banking services
OJ S 132/2020 10/07/2020
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: „PKP Intercity" S.A.
Postal address: Al. Jerozolimskie 142 A
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 02-305
Country: Poland
Contact person: Anna Markiewicz-Busse
E-mail: anna.markiewicz@intercity.pl
Telephone: +48 783916206

:Internet address(es)
Main address: http://www.intercity.pl

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://pkpintercity.
eb2b.com.pl

Main activity
Railway services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Udzielenie na zlecenie „PKP Intercity" S.A. gwarancji bankowych na rzecz Europejskiego 
Banku Inwestycyjnego
Reference number: 19/WNP-001941/PRZ

Main CPV code
66110000 Banking services

Type of contract
Services

Short description
Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy zlecenia Gwarancji, na podstawie której 
Wykonawca wystawi na zlecenie Zamawiającego nie więcej niż 10 gwarancji bankowych 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/324870-2020
mailto:anna.markiewicz@intercity.pl?subject=TED
http://www.intercity.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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II.1.6.

II.1.5.

(dalej „Gwarancja” lub „Gwarancje”) na rzecz Europejskiego Banku Inwestycyjnego z siedzibą 
w Luksemburgu (EBI) jako beneficjenta gwarancji, w formie i treści akceptowalnej dla EBI, na 
zabezpieczenie roszczeń EBI w stosunku do Zamawiającego, wynikających z zawartej przez 
Zamawiającego z EBI umowy o finansowanie z dnia 12 września 2019 roku, stanowiącej 
Załącznik nr 13 do SIWZ. Gwarancje zabezpieczać będą wierzytelności EBI wynikające z 
Umowy o Finansowanie do łącznej wysokości nie wyższej niż 240 000 000,00 PLN.
Okres ważności danej Gwarancji liczony będzie od dnia jej wystawienia, do dnia 
przypadającego 4 lata od dnia jej wystawienia.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL Polska

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest zawarcie umowy zlecenia Gwarancji, na podstawie której 
Wykonawca wystawi na zlecenie Zamawiającego nie więcej niż 10 gwarancji bankowych 
(dalej „Gwarancja” lub „Gwarancje”) na rzecz Europejskiego Banku Inwestycyjnego z siedzibą 
w Luksemburgu (EBI) jako beneficjenta gwarancji, w formie i treści akceptowalnej dla EBI, na 
zabezpieczenie roszczeń EBI w stosunku do Zamawiającego, wynikających z zawartej przez 
Zamawiającego z EBI umowy o finansowanie z dnia 12 września 2019 roku, stanowiącej 
Załącznik nr 13 do SIWZ. Gwarancje zabezpieczać będą wierzytelności EBI wynikające z 
Umowy o Finansowanie do łącznej wysokości nie wyższej niż 240 000 000,00 PLN.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 69
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation
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III.1.2.

III.1.1. Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który posiada kompetencje lub 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów.
1. Zamawiający wymaga by Wykonawca wykazał się posiadaniem zezwolenia Komisji 
Nadzoru Finansowego na rozpoczęcie działalności bankowej, o którym mowa w art. 36 ustawy 
z dnia 29 sierpnia 1997 roku Prawo bankowe (tj. Dz.U. z 2019 r., poz. 2357 z późn. zm.) lub 
innego dokumentu, na podstawie którego prowadzona jest działalność w zakresie przedmiotu 
zamówienia, zgodnie z przepisami prawa.
2. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia ww. 
warunek powinien wykazać każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który znajduje się w sytuacji 
ekonomicznej i finansowej umożliwiającej wykonanie zamówienia:
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia ww. warunek jeżeli wykaże, iż na dzień składania 
ofert posiada rating kredytowy nie niższy niż:
1) BBB+, jeśli rating nadawany jest przez Standard and Poor's Financial Services LLC lub jej 
następcę, i/lub
2) Baa1, jeśli rating nadawany jest przez Moody's Investors Service, Inc. lub jej następcę, i/lub
3) BBB+, jeśli rating nadawany jest przez Fitch Ratings Limited lub jej następcę.
W przypadku Wykonawcy posiadającego wszystkie z w/w ratingów kredytowych, wymogi co 
do nich muszą być spełnione łącznie. W przypadku Wykonawcy posiadającego wybrane 
spośród w/w Ratingów Kredytowych, każdy z nadanych Wykonawcy ratingów kredytowych 
musi być nie niższy niż wskazany powyżej, odpowiednio w pkt 1), 2), 3).
Rating kredytowy oznacza każdy z następujących ratingów nadawanych przez Agencję 
Ratingową względem Wykonawcy:
(i) rating nadany najnowszemu niezabezpieczonemu i niepodporządkowanemu zadłużeniu 
średnio lub długoterminowemu Gwaranta;
(ii) długoterminowy rating kredytowy emitenta (lub jego odpowiednik) określony jako taki przez 
grupę Standard and Poor's Financial Services LLC lub jej następcę;
(iii) korporacyjny rating kredytowy (lub jego odpowiednik) określony jako taki przez grupę 
Standard and Poor's Financial Services LLC lub jej następcę;
(iv) długoterminowy rating niewykonania zobowiązań przez emitenta (lub jego odpowiednik) 
określony jako taki przez Fitch Ratings Inc. lub jej następcę;
(v) długoterminowy rating emitenta (lub jego odpowiednik) określony jako taki przez Moody's 
Investors Service, Inc. lub jej następcę;
(vi) długoterminowy Rating Lokat Walutowych (lub jego odpowiednik) określony jako taki przez 
Moody's Investors Service, Inc. lub jej następcę.
W każdym z przypadków (ii) do (vi) uznaje się, że powyższe zdefiniowane terminy odnoszą się 
do terminu równoważnego, niezależnie od nadanej im definicji i nie obejmują żadnego ratingu 
opatrzonego zastrzeżeniem „National Scale" (skala krajowa), „NSR", „Local" (lokalny) „Local 
currency" (waluta lokalna), „Domestic" (krajowy) lub „Domestic currency" (waluta krajowa).
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia ww. warunek 
powinien wykazać każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
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IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.8.

III.1.6.

III.1.4.

III.1.3. Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który posiada zdolność techniczną i 
zawodową.
Zamawiający nie precyzuje w tym zakresie żadnych wymagań, których spełnienie wykonawca 
zobowiązany jest wykazać w sposób szczególny.

Objective rules and criteria for participation
List and brief description of rules and criteria: 
1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się wykonawca, który:
1. spełnia warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 1b ustawy Pzp, tj.:
1) posiada kompetencje lub uprawnienia do prowadzenia określonej działalności zawodowej - 
zgodnie z warunkami określonymi w sekcji III.1.1),
2) znajduje się w sytuacji ekonomicznej i finansowej umożliwiającej wykonanie zamówienia – 
zgodnie z warunkami określonymi w sekcji III.1.2),
3) posiada zdolność techniczną i zawodową – zgodnie z warunkami określonymi w sekcji III.
1.3),
2. wykaże brak podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia w 
okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 12, pkt 13 lit. a–c, pkt 14 ustawy Pzp (w 
zakresie katalogu przestępstw, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 13 lit. a–c ustawy Pzp), art. 
24 ust. 1 pkt 15–23 ustawy Pzp oraz art. 24 ust. 5 pkt 1 i 8 Ustawy Pzp.

Deposits and guarantees required
Zamawiający, na podstawie art. 138c ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, odstępuje od żądania 
wniesienia wadium oraz zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o zamówienie zgodnie z treścią art. 23 ustawy Pzp. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielnie zamówienia muszą złożyć pełnomocnictwo do 
reprezentowania wykonawców w postępowaniu albo reprezentowania wykonawców w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Wykonawcy, którzy 
wspólnie uzyskają zamówienie, nie mają obowiązku przyjęcia żadnej szczególnej formy 
prawnej, jednakże zobowiązani będą dostarczyć Zamawiającemu przed podpisaniem umowy 
umowę regulującą ich współpracę.
2. Zaleca się, aby pełnomocnictwo jednoznacznie określało postępowanie, do którego się 
odnosi, zakres czynności, do których został umocowany pełnomocnik, wskazywało 
pełnomocnika, wskazywało wszystkich Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o 
udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo należy załączyć do oferty w formie 
oryginału lub kopii poświadczonej notarialnie.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Szczegółowe warunki realizacji przedmiotu zamówienia określa wzór Umowy Zlecenia 
Gwarancji, stanowiący Załącznik nr 2 do SIWZ

Section IV: Procedure

Description
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 18/08/2020 11:30Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 16/10/2020

Conditions for opening of tenders
Date: 18/08/2020 12:00Local time: 
Place: 
Informacje dotyczące otwarcia ofert wskazane zostały w rozdz. XIII SIWZ.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy z postępowania w 
okolicznościach, o których mowa w art. 24 ustawy Pzp, Zamawiający żąda przedstawienia 
przez Wykonawcę następujących dokumentów:
1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13 lit. 
a–c, pkt 14 ustawy Pzp (w odniesieniu do osób wskazanych w tym przepisie w zakresie 
katalogu przestępstw wskazanych w art. 24 ust. 1 pkt 13 lit. a–c ustawy Pzp) i art. 24 ust. 1 pkt 
21 ustawy Pzp (w odniesieniu do podmiotów zbiorowych) wystawionej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
2) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych 
należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
3) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie 
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu;
4) odpisu z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp;
5) oświadczenia Wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z 12.1.1991 o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2018 r. poz. 
1445 ze zm.);
6) oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo w przypadku wydania takiego wyroku lub decyzji 
- dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi 
odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych 
należności;
7) oświadczenia Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne.
2. Zamawiający informuje, że zgodnie z §2 ust. 7 rozporządzenia Ministra Rozwoju z 
26.7.2016 r. w sprawie dokumentów, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia (Dz.U. z 2016 r. poz. 1126 ze zm.) (dalej 
rozporządzenie), odstąpi od żądania złożenia oświadczeń w przedmiocie przesłanek 
wykluczenia określonych w art. 24 ust. 1 pkt 16–20 ustawy Pzp i oświadczeń wskazanych w 
ust. 1 pkt 5–7 powyżej, ponieważ zakresowi informacji objętych podstawą wykluczenia 
odpowiada treść informacji wymaganych do przekazania przez Wykonawcę w JEDZ.
3. Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 2 pkt 1–4 powyżej składa dokumenty 
wskazane w §7 rozporządzenia i odpowiednio w rozdziale IX SIWZ.
4. Wykonawca mający siedzibę na terytorium Polski, w odniesieniu do mającej miejsce 
zamieszkania poza Polską osoby, której dotyczy dokument wskazany w ust. 1 pkt 1 składa 
dokumenty wskazane w §8 rozporządzenia i odpowiednio w rozdziale IX SIWZ.
10. Szczegóły dot. dokumentów określa rozdział IX SIWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Wykonawcom i innym osobom, którzy mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale VI tej ustawy.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji 
prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych.

http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.4.

3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie tej ustawy.
4. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej:
1) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec postanowień SIWZ,
2) w terminie 10 dni od dnia przesłania Wykonawcy informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 
180 ust. 5 zdanie drugie ustawy Pzp, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny 
sposób,
3) w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1–2.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Date of dispatch of this notice
07/07/2020


